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10COLOCACIÓN DE LAS ASPAS DEL 
VENTILADOR

INTALACION DE LA LAMPARA
Y LA CUBIERTA DE LUZ

FUNCIONAMIENTO DEL CONTROL REMOTO 
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 RC1000 AND KH968



Rondana plana     5x14x1mm
(2pzas)

B.  Partes para la instalacion de las aspas:
      

Φ
C.  Juejo de Balanceo
D.  Conectores de plastico(3 pzas)

E





Paso 1: coloque el ventilador en el embalaje de pulpa y ensamble las 
            hojas(es mejor que dos personas trabajen juntasCompletar el 
            conjunto de la cuchilla juntos). Alinear cuatro agujerosPalas y 
            motores y apriete con tornillos Embalaje B. Nota: no apriete todos 
            los tornillos de la hoja antes de los 3Las palas están montadas 
            en el motor. Luego, fije todas las cuchillasFuertemente. (Fig. 5)
Paso 2: voltear la cuchilla para fijar la parte inferior de la cuchillaCon 
            anillo de fijación de cuchillas y Grupo de tornillos eEl personal 
            mantiene todos los agujeros de la hoja alineados con los tornillosEl 
            agujero en el motor. Coloque el anillo de retención de la hoja 
            enRaspar y alinear el agujero del tornillo. Apriete el tornillo 
            aFije la cuchilla con una cuchilla. (Fig. 6)
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Paso 1. Retire el pasador de enganche y el pasador de bloqueo del conjunto de 
tija. (Fig. 7)
Paso 2. Retire la bola de suspensión del conjunto de tija aflojando el tornillo 
de fijación, retirando el pasador transversal y deslizando la bola de suspensión 
fuera del vástago de extensión. (Fig. 8)
Paso 3. Pase con cuidado los cables del ventilador por la tija. Ensarte la tija en el 
acoplamiento hasta que los agujeros estén alineados y asegúrelos con el pasador 

de bloqueo y el pasador de enganche retirados anteriormente, apriete los 
tornillos de fijación. (Fig. 9 )
Paso 4. Deslice la cubierta de acoplamiento, la cubierta del florón y el florón en 
la tija. Vuelva a instalar con cuidado la bola de suspensión en la tija asegurándose 
de que el pasador transversal está en la posición correcta, los tornillos de fijación 
están apretados y los cables no están retorcidos. (Fig.10)
Paso 5.Monte el pasacables a prueba de agua para la bola de suspensión. Inserte 
cuidadosamente los cables a través de los pasacables.(Fig.11)
Paso 6. Fije el Soporte de Suspensión a la caja de distribución del techo utilizando 
conjuntamente los tornillos proporcionados con su caja de distribución. (Fig. 12)
Paso 7. Levante el Conjunto del Motor y coloque la Bola de Suspensión en el Soporte 
de Suspensión. Gire el Conjunto del Motor según sea necesario hasta que la ranura 
de control de la Bola de Suspensión se apoye firmemente sobre la lengüeta de 
registro del Soporte de Suspensión. (Fig. 13)
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Nota: Antes de comenzar la instalación. Asegúrese de que la alimentación 

está desconectada en el disyuntor.

Paso 1: Extraiga 1 de los 3 tornillos del adaptador del kit de iluminación y 
afloje los otros 2 tornillos (Ilu. 20).
Paso 2: Deslice  la  placa  del kit de iluminación hacia el adaptador del kit de 
iluminación y coloque los orificios sobre los tornillos en el adaptador del kit 
de iluminación. Gire la placa del kit de iluminación hasta que se coloquen en 
su sitio en la sección estrecha de los orificios (Ilu. 21).
Paso 3: Alinee el orificio redondo de la placa del kit de iluminación con el 
adaptador del kit de iluminación. Fije los 3 tornillos (Ilu. 22).

Paso 4: Conecte los cables entre el ventilador y la unidad LED con los conectores 
(Ilu. 23&24).
Paso 5: Fije la unidad LED a la placa del kit de iluminación con los 3 tornillos
 (Ilu. 25).
Paso 6: Alinee la ranura de la pantalla de iluminación con la hendidura lateral 
de la placa del kit de iluminación y gírela en el sentido de las agujas del reloj 
hasta que se detenga (Ilu. 26).

INTALACION DE LA LAMPARA Y L  CUBIERTA DE LUZA
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